


Dates importantes 

Du 1 au 17 juin 

Dépôt des médicaments au bureau du YCC (5400 Westbury, bureau 113) 
Cette année, nous demandons aux parents de déposer les médicaments et le formulaire de 
médicaments de leur(s) campeur(s) au bureau du camp entre le 1 et le 17 juin, de 9h00 à 16h00 
(veuillez envoyer un courriel ou appeler Erin erin@ymywha.com ou 514-737-6551 x 267 avant de 
vous y rendre pour vous assurer qu'elle sera au bureau). Si vous avez besoin d'organiser un dépôt en 
dehors de ces heures, veuillez nous contacter au ycc@ymywha.com pour fixer une autre heure. Voir 
la page 8 du manuel pour plus de détails. 

14 juin 

Visites privées au YCC de 13h00 à 16h00, contactez-nous à ycc@ymywha.com pour réserver votre 
visite. Des dates alternatives sont disponibles sur demande. 

26 juin 

Dépôt des bagages pour les familles montréalaises (7 h 30 - 8 h 45) 
EMPLACEMENT : Stationnement de Place Vertu 
3131 boul. de la Côte-Vertu, H4R 1Y8 (coin Cavendish et Côte-Vertu) 

29 juin 

Premier jour de départ du camp d'autobus 
MONTRÉAL (8 h 15) - Stationnement de Place Vertu 
3131 boul. de la Côte-Vertu, H4R 1Y8 (coin Cavendish et Côte-Vertu) 
Les familles de l'extérieur de la ville apporteront leurs bagages et leurs médicaments ce jour-là. 
OTTAWA (7 h 30 à 8 h 30) - Loblaws 2065, chemin Robertson, Nepean, Ontario 
Apportez vos bagages et vos médicaments au départ de l'autobus. 
Plus d'informations concernant le dépôt des bagages et le départ de l'autobus suivront. 

19 juillet 
Soleil et Plage / Journée de visite @YCC (12 h à 15 h) 

Sessions d’été 

Camp de départ 1 | Du 29 juin au 12 juillet 
Première session | Du 29 juin au 26 juillet 

Première session Plus | Du 29 juin au 9 août 
Camp de départ 2 | Du 27 juillet au 9 août 

Deuxième session | Du 27 juillet au 14 août 
Les deux sessions | Du 29 juin au 14 août 
Camp de week-end | Du 7 août au 9 août 

Fin de semaine familiale | Du 28 août au 30 août 
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La vie juive au YCC 

Au Y Country Camp, nous nous engageons à former les leaders juifs en intégrant traditions, valeurs 
et culture israélienne au cœur de l'expérience du camp. Le YCC est un lieu où les campeurs 
explorent leur identité à travers la communauté et un héritage partagé. 
Un lien avec Israël : Nous célébrons un lien profond avec Israël en accueillant chaque été de 
nombreux membres du personnel et campeurs israéliens. Cette atmosphère de « foyer loin de chez 
soi » permet à notre communauté de découvrir la culture israélienne de première main à travers des 
programmes quotidiens et des liens personnels. 
Traditions du Shabbat : Chaque vendredi, nous nous réunissons en grande famille de camp pour 
célébrer le Shabbat. Nous honorons cet « espace sacré » en nous habillant de blanc, en participant à 
la danse et à la musique israéliennes, et en nous réunissant pour un Shabbat de la Kabbala 
significatif. 
Valeurs quotidiennes : De la récitation des prières lors des repas à notre programmation 
intentionnelle, nous enseignons des valeurs juives qui encouragent la croissance personnelle, la 
gentillesse et un sens des responsabilités envers la communauté. 
Les premières 24 heures 

• L'arrivée : Une fois les bus arrivés au camp, les campeurs sont accueillis par des acclamations 
énergiques de notre équipe et une visite guidée de leur nouvelle maison d'été. 

• Emménagement : Le premier après-midi est consacré à déballer, à jouer à des jeux brise-glace 
pour faire connaissance avec les camarades de dortoir, et à effectuer des contrôles de santé et de 
natation réguliers pour s'assurer que tout le monde est prêt pour un été amusant et sûr. 

Anniversaires au camp 

C'est une tradition au YCC de célébrer l'anniversaire de chaque campeur avec un gâteau (fourni par 
le camp), des chants et une fête dans la cabine. Si vous (parents uniquement) souhaitez téléphoner à 
votre enfant le jour de son anniversaire, veuillez convenir à l'avance d'une heure avec Erin en 
envoyant un courriel à ycc@ymywha.com. En général, l'heure idéale pour cet appel est 9 h 15. 

Photos 

Les photos seront partagées 3 à 4 fois par semaine et jamais le jour du Shabbat. Vous pouvez 
accéder à notre album photo en ligne en cliquant sur le lien prévu dans votre compte, puis sur 
Photos. Des informations seront envoyées avant le début du camp avec davantage de détails sur la 
manière d'y accéder. 

Note importante concernant la communication avec votre campeur 

Veuillez n'envoyer un courriel ou une lettre à votre/vos campeur(s) qu'après les trois premiers jours 
de chaque session. Le début de chaque session est le moment où les campeurs sont le plus 
susceptibles de s'ennuyer de la maison et les lettres de la maison peuvent exacerber ces sentiments. 
Pour cette même raison, nous n'encouragerons nos campeurs à écrire à leur famille qu'à partir du 
premier dimanche de chaque session. Ils pourront ainsi consacrer leur temps et leur énergie à la vie 
au camp et au développement de leurs nouvelles amitiés. Au début de chaque session, les campeurs 
seront informés qu'ils ne doivent pas s'attendre à recevoir de lettres de leur famille. Le courrier et les 
courriels seront distribués aux campeurs à partir de la troisième journée de chaque session. 

Aider à gérer la perte de domicile 

• Communication positive : Lorsque vous écrivez à votre campeur, concentrez-vous sur ses 
activités, ses nouveaux amis et ses repas préférés du camp. 
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• Gardez ça « ennuyeux » : Évitez de dire à votre enfant à quel point vous (ou l’animal de la famille) 
vous manquez, car cela peut déclencher des sentiments de culpabilité ou de tristesse. 

• La règle des « 3 jours » : Rappelez-vous, nous ne distribuons pas de courrier et n’encourageons 
pas les campeurs à écrire à la maison pendant les trois premiers jours pour leur permettre de 
s’immerger pleinement dans la vie du camp. 

Courriel 
Pour communiquer avec votre enfant pendant le camp, vous pouvez envoyer un courriel par 
l'intermédiaire de votre compte CampMinder. NOUVEAUTÉ cette année, les parents auront la 
possibilité de recevoir un courriel de leur campeur appelé eLetters. Les lettres électroniques offrent à 
votre enfant un moyen facile d'envoyer des lettres à partir du camp. Des instructions seront envoyées 
aux familles avant l'été. 

Courrier 

En plaçant des enveloppes pré-adressées, du papier à lettres et des timbres dans les bagages, vous 
aidez les campeurs à envoyer du courrier pendant le camp. 
Nos campeurs sont requis d'écrire à la maison deux fois par semaine. Veillez à fournir à votre 
campeur suffisamment de papier à lettres, de stylos, d'enveloppes et de timbres. 
Vous devriez recevoir les lettres du camp environ 5 jours après leur envoi. Malheureusement, notre 
situation rurale ralentit le courrier sortant. Nous vous remercions de votre patience. 

Rôle des parents et tuteurs au camp 

Pour assurer la réussite de cette saison de camping, nous demandons aux familles de se joindre à 
nous dans le cadre d'un partenariat. Nous avons besoin que vous, nos partenaires, preniez en charge 
les activités suivantes : 
• Faire participer votre enfant à la préparation du camp. 
• Examiner et signer l’Accord de vie de camp avec votre campeur. 
• Mettre à jour les dossiers de votre campeur, y compris les vaccinations (si vous ne l’avez pas déjà 

fait). 
• Communiquer avec nous concernant vos préoccupations potentielles, les craintes de votre enfant 

et les moyens efficaces d’aider votre enfant à surmonter ses difficultés. 
• Utiliser un langage positif pour aider votre enfant à s’enthousiasmer pour le camp. 
• Envoyer du courrier à votre enfant (l’envoi de la première lettre plusieurs jours avant le début du 

camp garantit que le(s) campeur(s) recevra(ont) du courrier dans les premiers jours). 
• Soutenir nos politiques telles qu’elles sont établies dans le présent manuel. 
• Nous donner votre avis et nous expliquer comment nous pouvons répondre aux besoins de votre 

enfant. 

Allergies et besoins alimentaires 

Nous prenons en charge la plupart des allergies et restrictions alimentaires. Si votre enfant a des 
besoins alimentaires particuliers, veuillez l’indiquer dans l’espace prévu à cet effet sur le formulaire 
d’inscription au camp. Si votre enfant a des besoins alimentaires particuliers, veuillez envoyer un 
courriel à Marni à mschlomowitz@ymywha.com avant le 1er juin 2026. 
Photo du campeur : Une photo récente doit être incluse sur votre compte CampMinder. 

Poux 

Nous vérifierons la présence de poux chez tous les campeurs au cours des premiers jours du camp. 
Afin de minimiser les risques d'introduction de poux dans le camp (et d'éviter qu'ils ne les ramènent à 
la maison) et pour ne pas avoir à traiter les enfants au camp, nous vous demandons à nouveau de 



faire vérifier la présence de poux chez vos enfants 7 à 10 jours avant qu'ils n'arrivent au camp. S'ils 
ont des poux, veuillez les traiter avant le camp, puis les traiter à nouveau 7 jours plus tard. Si votre 
enfant a des poux au cours des 14 premiers jours du camp, des frais de 50 $ par traitement seront 
facturés. Nous vous remercions de votre collaboration pour nous aider à passer un été sans poux. 

Buanderie 

Les vêtements de chaque campeur seront envoyés à la buanderie du site une fois par semaine. 
Comme le linge sera lavé par unité et retourné plié dans la couchette, il est essentiel que chaque 
article soit clairement marqué au nom du campeur, y compris les chaussettes et les sous-vêtements. 
La liste de bagages ci-jointe suppose que chaque enfant aura suffisamment de vêtements pour deux 
semaines. Les draps, les couvertures et les oreillers ne sont pas fournis par le camp. Bien que nous 
fassions de notre mieux pour fournir un service de buanderie satisfaisant, nous lavons pour une 
grande famille. Si un vêtement peut se décolorer ou rétrécir, il le fera. Étiquetez tout. N'envoyez que 
des vêtements bon marché, déjà portés, déjà lavés, sans fer à repasser et bien marqués. 

Politique alimentaire 

Chez YCC, nous nous soucions de la sécurité et du bien-être de nos campeurs et de notre personnel. 
Nous voulons également offrir à nos campeurs la meilleure expérience estivale possible. C'est 
pourquoi nous avons décidé d'autoriser les campeurs à apporter leurs collations préférées au camp. 
Nous comprenons qu'ils peuvent parfois avoir besoin d'aliments spécifiques qu'ils mangent à la 
maison et qui peuvent les aider à mieux s'adapter à l'environnement du camp. C'est pourquoi nous 
autorisons les campeurs à apporter une quantité limitée d'aliments extérieurs conformes à nos 
directives. Nous espérons que cette mesure permettra à chacun de se sentir plus à l'aise et plus 
heureux au camp. 
Veuillez suivre les directives suivantes lorsque vous envoyez des collations au camp : 
1. Indemnité de stockage : toute la nourriture doit être stockée dans un seul bac (environ 18 x 12 x 7). 
Ceci a pour but d'empêcher les animaux d'accéder à la nourriture et de maintenir un espace de vie 
propre. 
2. Directives relatives aux produits sans noix et à la cacherout : 
• Tous les aliments doivent être strictement conformes à notre politique d’absence de noix et ne 

peuvent contenir aucune trace de noix, quels qu’ils soient. 
• Tous les aliments ne peuvent pas contenir de crustacés, de viande ou de traces de ceux-ci. 
• Aucune nourriture extérieure ne peut être introduite dans le réfectoire ou la cuisine, quelle qu’en 

soit la raison. 
3. Ustensiles, bols, bouilloires : 
• Les campeurs doivent apporter leurs propres ustensiles et bols (à utiliser en dehors du réfectoire). 

Ces ustensiles ne sont pas fournis par YCC et ne peuvent pas être retirés du réfectoire afin de 
respecter la cacherout. 

• Les bouilloires fournies par le camp pourront être utilisées sous la surveillance du personnel. Les 
campeurs ne sont pas autorisés à apporter leur propre bouilloire au camp. 

La nourriture doit être apportée avec votre enfant le jour du départ dans un sac à provisions 
réutilisable. Tous les articles doivent être clairement étiquetés. Ne mettez pas de nourriture dans les 
bagages de votre enfant. Pour les campeurs qui restent plus d'une session, les parents peuvent 
réapprovisionner leurs collations le 19 juillet lorsque vous nous rejoindrez pour Fun in the Sun 
(s'amuser au soleil). N'envoyez pas de paquets de nourriture au camp. Toute nourriture envoyée au 
camp par l'intermédiaire d'une trousse de soins ne sera pas distribuée. 

Sans écran : Débranchement pour se connecter 

Notre partenariat pour un été sans écran 



Au YCC, nous croyons que le camp d'été est l'un des derniers « espaces sacrés » sur terre - un lieu 
où les enfants peuvent véritablement se déconnecter du monde numérique pour se reconnecter avec 
eux-mêmes et les uns avec les autres. Alors que nous nous préparons pour la saison à venir, nous 
vous demandons de vous associer pour concrétiser cela. 
Le pouvoir d'être présent 
Nous vivons dans une culture où la technologie est constante, mais la recherche devient de plus en 
plus claire : nos enfants ont besoin d'une pause. Les études montrent systématiquement que 
l'utilisation excessive d'appareils - souvent indiquée comme plus d'une heure par jour chez les enfants 
- est liée à des niveaux plus élevés d'anxiété et à une détérioration globale de la santé mentale. En 
supprimant la distraction des réseaux sociaux et des notifications constantes, nous créons un 
environnement où : 
• Les vraies connexions s’épanouissent : les campeurs développent des compétences sociales « 

réelles » et favorisent des amitiés profondes et authentiques sans filtre d’écran. 
• Amélioration du bien-être mental : il a été démontré que se déconnecter réduit significativement le 

stress et diminue la « FOMO » (peur de manquer quelque chose) qui alimente l’anxiété 
adolescente. 

• La nature guérit : le temps passé en plein air est plus qu’un simple plaisir ; c’est une réinitialisation 
biologique. Les recherches indiquent que vivre la nature stimule la créativité, améliore la santé 
physique et renforce le sentiment de calme et de joie. 

Notre partenariat : la remise de « Bus Stop » 
Pour garantir à chaque campeur la meilleure expérience possible, nous avons besoin de votre aide. 
L'introduction même d'un seul téléphone portable dans une cabine peut modifier la dynamique pour 
tout le groupe, sapant l'indépendance et la confiance en soi que nous travaillons si dur à cultiver. 
Nous demandons à tous les parents de s'assurer qu'ils possèdent le téléphone portable de leur 
campeur ainsi que tout appareil connecté à Internet avant que leur enfant ne monte dans le bus. 
Veuillez vous rappeler : 
• La sécurité avant tout : contrairement à la croyance populaire, un téléphone portable au camp ne 

rend pas un enfant plus sûr. Cela nuit souvent à leur capacité à s’appuyer sur leurs conseillers et 
pairs ; c’est là que la véritable résilience se construit. 

• La politique : si un campeur est trouvé avec un appareil capable de faire plus que jouer de la 
musique, il sera confisqué. Nous avons une politique similaire pour notre personnel afin de 
garantir qu’ils restent des modèles positifs et concentrés que vos enfants méritent. 

Offrons à nos enfants le cadeau d'être pleinement présents cet été. Merci pour votre soutien afin que 
le YCC soit un lieu où la nature, l'amitié et la croissance occupent le devant de la scène. 

Appareils électroniques 

Les seuls appareils électroniques autorisés sont les lecteurs de musique sans écran (par exemple, 
iPod Shuffle, lecteurs MP3) et les appareils photo numériques. Tous les autres lecteurs de musique, 
les téléphones portables, les tablettes, les lecteurs électroniques (tels que Kindle), les iPods avec 
écran, les iPad, les appareils de jeu portables, les émetteurs-récepteurs portatifs et les lecteurs vidéo 
sont interdits. 

Étiqueter les vêtements et l'équipement 
Veuillez étiqueter chaque article avec l'initiale du prénom et le nom de famille complet de votre enfant 
(même sur les chaussettes et les sous-vêtements). Les initiales seules ne sont pas suffisantes pour 
nous permettre de restituer les objets aux campeurs. Le meilleur bagage est un grand sac de sport. 
La plupart des articles seront déballés sur des étagères dans la cabine. Les articles supplémentaires 
peuvent être conservés dans leur sac et rangés sous leur lit. Veillez à ce que votre enfant participe à 
la préparation de ses bagages à la maison, afin qu'il sache ce qu'il a et où tout se trouve. 



Articles à ne PAS apporter 

Certains articles peuvent causer des problèmes environnementaux ou comportementaux. Veuillez lire 
attentivement cette liste et vous assurer qu'aucun de ces articles ne se trouve dans les bagages de 
votre enfant. 
• Argent (ne s'applique pas au CIT) 
• Armes de toute forme ou taille, y compris les couteaux 
• Patins à roulettes ou planches à roulettes 
• Vêtements qui font la promotion de l'alcool, du sexe, de la drogue ou d'autres accessoires 
• Téléphones portables 
• Tablettes 
• Allumettes / briquets 
• Talkie-walkie 
• Bougies / encens 

Équipe médicale 

L'équipe médicale du Y Country Camp est dirigée par le Dr Earl Rubin, directeur de la division des 
maladies infectieuses pédiatriques, et par d'autres médecins et infirmières professionnels. Notre 
équipe médicale a une grande expérience de la vie de camp au YCC. Elle est également formée et 
informée des protocoles médicaux les plus récents. 
Au YCC, nous nous efforçons de garantir des soins médicaux personnels et professionnels en cas de 
besoin. Nous disposons toujours d'un centre de soins de santé complet avec un médecin en 
permanence. Rencontrez nos médecins : 
• Dr Mark Karanofsky : Affilié au Centre de médecine familiale Herzl de l'Hôpital général juif 
• Dre Jennifer Friedmann : Affiliée en médecine interne et en oncologie avec l'Hôpital général juif 
• Dre Eleena Pearson : Affiliée avec l'Hôpital général juif 
• Dre Maya Leitner : Affiliée à l'Hôpital général juif et à l'Hôpital de Montréal pour enfants / Centre 

universitaire de santé McGill (CUSM) 
• Dre Barbara Evans : Affiliée au Centre de médecine familiale Herzl de l'Hôpital général juif 
• Dr Jason Ostroff : Affilié à la Clinique des commotions de l'Hôpital pour enfants de Montréal, à 

l'unité de courte durée de l'Hôpital général de Montréal, à Herzl / CRIU étudiant en médecine et 
superviseur résident, à la Clinique Mieux-Être de LaSalle, à la Clinique Santé Axio, à l'équipe de 
football des Montreal Alouettes, et médecin principal du sport de l'Université Concordia 

Pendant l'été, l'infirmerie a des horaires fixes, mais elle est ouverte 24 heures sur 24 en cas 
d'urgence, qu'elle soit majeure ou mineure. 
Nous vous contacterons au sujet de la santé de votre enfant au camp dans les situations suivantes : 
• Votre campeur a besoin de médicaments sur ordonnance ou doit passer la nuit à l'infirmerie. 
• Votre campeur souffre d'une blessure, d'une fièvre ou d'une maladie qui l'oblige à passer la nuit à 

l'infirmerie. 
• Votre campeur souffre d'une blessure ou d'une maladie grave qui l'empêche de participer à des 

activités pendant une période prolongée. 
• Votre campeur a subi un traumatisme (commotion cérébrale, fracture, entorse, etc.). 
• Votre campeur a un bandage visible (pas un bandaid) ou utilise des béquilles. 
• L'état de votre campeur s'aggrave ou reste non résolu plus longtemps que prévu. 
• Le camp n'appellera pas si votre campeur a simplement besoin de se reposer, s'il souffre d'une 

maladie bénigne ou d'une blessure sans gravité. 
Soyez assurés que les personnes qui travaillent à l'infirmerie sont dévouées et là pour veiller à ce que 
vos enfants restent en bonne santé. Bien que nous espérions que cela ne soit pas nécessaire, le 



personnel médical sera en contact étroit avec vous si quelque chose se produit et que nous jugeons 
que vous devez être informés. 

Carte d’assurance maladie pour tous les campeurs canadiens 

Il n'est pas nécessaire d'envoyer la carte d’assurance maladie / RAMQ au camp avec votre enfant. Au 
lieu de cela, il est nécessaire de téléverser une photo de la carte dans votre dossier. Il doit s'agir 
d'une carte d'assurance maladie valide, dont la date d'expiration est postérieure à la saison estivale. 
Si vous êtes à l’extérieur de la ville pendant l'été, veuillez laisser la carte d'assurance maladie à la 
personne que vous avez désignée comme personne-ressource alternative en cas d'urgence. La photo 
de la carte d’assurance maladie / RAMQ doit être envoyée par courriel à Erin : erin@ymywha.com. 
Elle peut être téléversée directement sur votre compte CampMinder. 

Assurance maladie pour les campeurs internationaux 

Le YCC ne fournit pas d'assurance-maladie aux campeurs internationaux. Tous les campeurs doivent 
posséder une assurance-maladie personnelle. Les visites chez le médecin du camp sont couvertes 
par le forfait médical de 100 $ (cela ne comprend pas les visites à l'hôpital ni les médicaments sur 
ordonnance). 

Médicaments sur ordonnance 

Cette année, nous demandons aux parents de déposer les médicaments et le formulaire de 
médicaments de leur(s) campeur(s) au bureau du camp (5400 Westbury, bureau 113) entre le 1 et le 
17 juin, de 9h00 à 16h00. Si vous avez besoin d'organiser un dépôt en dehors de ces heures, veuillez 
nous contacter à ycc@ymywha.com pour fixer une autre heure. 
Le but de ce dépôt précoce est de donner à nos médecins du camp suffisamment de temps pour 
examiner chaque formulaire et les instructions sur les médicaments. Cela leur permettra de 
communiquer avec vous pour toute question ou préoccupation et de s'assurer que nous sommes 
prêts à offrir d'excellents soins au début du camp. 
Les familles vivant à l'extérieur de Montréal peuvent apporter des médicaments au départ de 
l'autobus le 29 juin. 
Nous comprenons que l'administration appropriée des médicaments joue un rôle essentiel dans la 
santé et la sécurité de tous les campeurs. Tous les médicaments sur ordonnance, les médicaments 
contre les allergies et les vitamines doivent être emballés par votre pharmacien. Chaque plaquette 
alvéolée doit indiquer clairement le nom de votre campeur, le nom de chaque médicament, ainsi que 
la date et l'heure de son administration. 
La plupart des pharmacies vendent des médicaments sous plaquette alvéolée sans frais 
supplémentaires ; cependant, ils peuvent avoir besoin d'une à deux semaines pour se préparer. 
Veuillez vérifier auprès de votre pharmacien et planifier en conséquence. 
Si votre enfant prend des médicaments en vente libre ou des vitamines qui ne figurent pas sur notre 
liste approuvée, veuillez remplir le formulaire requis. Ce formulaire doit accompagner tous les 
médicaments en vente libre et les vitamines. 

Médicaments en vente libre 

Nous disposons de nombreux médicaments en vente libre sous forme de pilules, liquide ou à mâcher, 
le cas échéant, y compris, mais sans s'y limiter, les médicaments suivants : 
• Ibuprofen / Advil 
• Pepto Bismol 
• Benadryl 
• Soulagement du rhume et de la toux 
• Tylenol / Acétaminophène 
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• Gravol 
Si votre enfant prend un médicament en vente libre spécifique ou peu répandu, veuillez contacter le 
bureau du camp pour discuter des dispositions à prendre avant le début de l'été. 

Interruption de médicaments 

Si votre campeur prend actuellement des médicaments (autres qu'un antibiotique) pour lesquels votre 
médecin recommande une suspension estivale, veuillez nous avertir de ce changement en contactant 
le bureau du camp. Les changements à la prise de médicaments peuvent entraîner des modifications 
de l'état de santé et du comportement qui auront un impact sur l'expérience de l'enfant au camp. 
Personne n'est mieux placé que les soignants pour reconnaître ces changements et y répondre. Si le 
médecin de votre enfant est convaincu de la nécessité de suspendre un médicament, veuillez en 
informer le bureau du camp avant le début du camp. 

Rencontrez notre équipe pour l'été 2026 

Marni Schlomowitz | Directrice 
Gab Dadoun | Directeur adjoint 

Erin Godfrey | Gérante de bureau 
Rudy Grief | Coordinatrice pour jeunes 

Kira Lanciana | Coordinatrice pour seniors 
Kelly Gurevitch | Coordinatrice de la logistique et des événements spéciaux 

Samantha Kravitz | Coordinatrice des soins communautaires 
Dr Mark Karanofsky | Médecin chef 


